
446 Kaindl :

68 . Chto pomastyt , tot pojidyt ( r . , h . AVer schmiert , der fährt [ Bestechung ] ; .

 64 . Czesze gitka z ritka , ta budy hiadkyj ( h . Kämm den Teufel vorsichtig ,sowirderglattsein[wiedievorhergehendeRedensart]).

65 . Hast den Teufel zum Onkel , kommst schneller in die Hölle ( Protektion ) .

Schwätzen , Unsinn reden , unnützes Gerede , böse Nachrede .

 66 . Swityly bysy mnohi ruki , lesz mnohyj rot by sy zapau ( h . Grosse Händemögengepriesensein,abereingrossesMaulmögeverderben).

 67 . Baba rtom bjet , a ne widbjesz se kulakom ( h . Das Weib schlägt mit derZungederart,dassdusiemitderPaustnichtbezwingenwirst).

 68 . Newistka lycha szepyt jek zmyja ( h . Eine böse Schwiegertochter zischtwieeineSchlange).

 69 . Ja za obrazy , win za harbuzy ( r . Ich rede von Bildern , er von Kürbissen[alsonichtzurSache]).

 70 . Plecie koszalki opalki z woiem pod koscioiem ( p . Er flicht Körbe mitdemOchsenunterderKirche[erredetUnsinn]).

 71 . Chrystysi Iwany ta lis u boloto ( h . Bekreuzige dich , Iwan , bevor du indenKotsteigst[unsinnigesGebaren,denndasKreuzzeichenmachtmannurvorwichtigenGeschäftenu.dgl.]).

 72 . Plecisz nie w piec , nie w dziewigc ( p . Du sprichst unsinnig , nicht vonfünfundnichtvonneun).

 l'à . Howoryla nebiszka do samoji smerty , a jak umerla , to i rot ne zaperla(r.DieVerstorbeneredetebiszumTode,undnachdemsiegestorbenwar,schlosssieauchnichtdenMund).

 74 . Howoryla , jichala ; sedila , wezla si ( h . Sie schwatzte , fuhr ; sie sass , liesssichfahren[Unsinn]).

75 . Der kann einem ( durch sein Schwatzen ) ein Loch in den Bauch reden .

76 . Man könnte davon ( von solchen Reden ) scheckige Jungen kriegen .

 77 . Bei zweideutigen Vorhersagungen , Wetterbestimmungen oder dergl . : „ Nadwojebabkaworozyla,aboumre,abobudyzyla"(h.Zweideutighatdasmütterchengeweissagt;entwederwerdeessterbenoderleben).

 78 . Groch z kapusta ( p . Erbsen mit Kraut [ Nichtzusammengehöriges ,sinniges]).

79 . Kraut und Rüben ( ebenso ) .

Wenn man auf Ungereimtes nicht antworten will ,aufweitereWiderredeverzichtet.

80 . Howory Klymy , naj twoje ne heny ( h . Rede , Klym , damit deines nicht stirbt ) .

Wenn man jemanden durchschaut , seine Absichten erkannt hat :seineZumutungenabweist.

81 . Wylazlo szydio z worka ( p . Die Ahle ist aus dem Sack herausgedrungen ) .

82 . Nezduresz Aptekare ( h . Apotheker , du wirst mich nicht betrügen ) .

83 . Na selo duryty ( r . Geh aufs Land einen zum Narren halten ) .

 84 . Wiedza s^siedzie , jak kto siedzie ( p . Die Nachbarn wissen , wie einer sitzt[wieesihmgeht]).

85 . Poznac pana po cholewach ( p . Den Herrn erkennt man an den Stiefeln ) .


